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THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness
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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh guii: - Uy ban Chitng khoan Nha nuéc
Respectfully to: State Securities Commission of Vietnam
- S& Giao dich Chiing khoan Viét Nam
Vietnam Exchange
- S& Giao dich Chiing khoan TP. Hé Chi Minh
Ho Chi Minh Stock Exchange

Tén té chitfc: CONG TY C6 PHAN CHUNG KHOAN RONG VIET
Name of organization: VIET DRAGON SECURITIES CORPORATION
Ma chdng khoan/Ma thanh vién :  VDS/033

Stock code/Broker code

Pia chi/Address : Tang 1 dén Tang 8, Tda nha Viet Dragon, 141 Nguyén Du,
Phudng Bén Thanh, TP.HCM
Floor 1 to Floor 8, Viet Dragon Tower, 141 Nguyen Du Street,
Ben Thanh Ward, HCMC

Dién thoai lién hé/Tel : 028.6299.2006

E-mail :  congbothongtin@vdsc.com.vn

Néi dung théng tin céng bé/Contents of disclosure:

Ngay 25/09/2026, Cong ty CS phan Chimg khodn Réng Viét nhan dugc Quyét dinh xir phat vi pham
hanh chinh s6 551/QD-VPHC ngay 23/9/2026 ctia Chanh Thanh tra Chiing khoan Nha nudc.

On September 25", 2026, Viet Dragon Securities Corporation received the Decision on sanctioning
administrative violations No. 551/QD-VPHC dated September 23, 2026 of the Chief Inspector of the State
Securities Commission.

Cong ty C6 phan Chiing khoan Rong Viét tran trong cong bé dén Quy Co Quan va Quy C8 Péng
duagc biét.

Viet Dragon Securities Corporation respectfully announce to your Esteemed Agencies and Shareholders.

Théng tin nay da dugc cong bé trén trang théng tin dién tr cia Cong ty vao ngay 25/09/2026 tai
dudng dan https://vdsc.com.vn/quan-he-co-dong/cong-bo-thong-tin

This information was published on the Company’s website on September 25", 2026, as in the link
https.//vdsc.com.vn/quan-he-co-dong/cong-bo-thong-tin

Chung t6i xin cam két cac théng tin cong bé trén day la ding su that va hoan toan chiu trach nhiém
trudc phap luat vé ndi dung cac théng tin da cong bé.
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We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the

law.

Tai liéu dinh kém/Attached documents:

QD s6 551/QD-XPHC

Decision No. 551/QD-XPHC

Noi nhan/Recipients:
- Nhu trén/As above.
- Luu/Archives: VT, PC.
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UY BAN CHUNG KHOAN NHA NUGC CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET
THANH TRA CHUNG KHOANNHA NUOC NAM
Poc lap - Tw do - Hanh phiic

Sé: 551/Qb-XPHC

Ha Noi, ngay 23 thang 9 nam 2026

30085 QUYET BINH
= Xir phat vi pham hanh chinh

CHANH THANH TRA CHUNG KHOAN NHA NUOC

Cin cik Diéu 57, Diéu 68, Diéu 70, Diéu 78, Diéu 85 Ludt Xir Iy vi pham
hanh chz’nfft so 15/2012/QH13 dwoc swa doi, bo sung boi Ludt so 67/2020/QH 14
va Ludt s6 88/2025/QH15;

Can cir Nghi dinh 56 118/2021/NP-CP ngay 23/12/2021 ctia Chinh pht quy
dinh chi tiét mét sé diéu va bién phdp thi hanh Ludt Xt Iy vi pham hanh chinh

duge sita doi, bé sung béi Nghi dinh sé 68/2025/NP-CP va Nghi dinh s6
190/2025/ND-CP;

Cén cit Nghi dinh s6 156/2020/NB-CP ngay 31/12/2020 ciia Chinh phu quy
dinh xir phat vi pham hanh chinh trong linh vuc chitng khodn va thi truong ching
khodn (Nghi dinh sé 156/2020/NP-CP) duoc sira déi, bé sung béi Nghi dinh s6
128/2021/NP-CP va Nghi dinh sé 306/2025/NP-CP;

Céin cit Bién ban vi pham hanh chinh sé 401/BB-VPHC Idp ngay 15/9/2026.
QUYET PINH:

Piéu 1.
1. Xt phat vi pham hanh chinh ddi véi to chiic c6 tén sau day:
Tén ctia t6 chirc: Cong ty ¢ phin Chimg khoan Réng Viét (Cong ty).

bia chi try so chinh: Tang 1 qén ‘tz‘"mg 8, Toa nha Viet Dragon, 141 Nguyén
Du, Phuong Bén Thanh, Thanh phd H6 Chi Minh.

(;riéy chimg nhén déng ky doanh nghiép, mé sO doanh nghiép: 0304734965;
ngay cap: 21/12/2006 (lan dau); ngay: 02/10/2025 (thay doi lan thr 23); noi cép:
S& Tai chinh Thanh pho H6 Chi Minh.

Gidy phép hoat dong kinh doanh 50 32/UBCK-GPHDKD, ngay cap

21/12/2006; Glay phép diéu chinh gan nhat s6 92/GPPC-UBCK, ngdy cép:
17/09/2025; noi cdp: Uy ban Chirng khoan Nha nudc (UBCKNN).

Ngudi dai dién theo phép lut: Nguyn Mién Tuén Gidi tinh: Nam
Chire danh: Chii tich Hoi ddng quén tri.
2. Pa thuc hién cac hanh vi vi pham hanh chinh:
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- Vi pham quy dinh vvé nhan 1énh va thuc hién 1énh giao dich cua khich
hang (Tai mot so thoi diem, Cong ty cho cac khach hang

‘ dit 18nh mua chimg khoan khi chua cé du tién
trén tai khoan giao dich chiing khoan).
- Khong thue hién quan ly tach biét tai san cua khach hang vdi tai san cua
cong ty ching khoan (Tai cac ngay 25/6/2025 va 25/7/2025, Cong ty phat sinh
céc giao dich chuyén tién tir tai khoan chuyén dung

dén tai khoan thanh toan cua Cong ty
dé diéu chuyen tién thanh toan l4i vay cho
khoan vay mua trai ph1eu ctia Cong ty; Tai cac ngay 26/02/2026 va 21/05/2026,
Céng ty phat sinh céc giao dich chuyén tién tir tai khoan chuyén dung

dén tai khoan thanh toén cla Cong ty
v6i ndi dung dieu chuyén tién cho hoat dong giao
dich ky quy cua Coéng ty; Cong ty c6é 01 tai khoan chuyén dung

dong thoi dugce st dung la tai khoan thanh toan
ctua Cong ty).

- Cho khéch hang thuc hién giao dich ky quy vuot qua sttc mua hién co trén
tai khoan giao dich ky quy ctua khach hang (Tai mét s6 thoi diém, Cong ty giai
ngén cho vay giao dich ky quy vugt qua stic mua trén tai khoan giao dich ky quy
dbi véi céc khach hang

- Cung cép dich vu tai chinh khac phai bio cdo UBCKNN truéc khi thuc
hién nhung chua béo cdo UBCKNN hodc khi chua ¢ y kién bang vin ban cua
UBCKNN hodgc chua c6 quy dinh hudng dan ctia co quan nha nudce ¢6 tham quyen
(Trong giai doan tir ngay 22/7/2024 dén ngay 17/8/2026, Cong ty thuc hién ky ket
hop dong dé cung cap dich vy quan ly tai san bao dam ddi voi ¢ phan thé chép

khi chua cé ¥ kién bang vén ban cua UBCKNN
hodc chua cé quy dinh huéng din ctia co quan nha nudc cé thAm quyén (Ngay
30/12/2025, Cong ty di béo cdo UBCKNN vé viée dang ky cung cép dich vu quan
ly tai san bao dam)).

3. Quy dinh tai:

- Piém g khoan 3 Diéu 26 Nghi dinh s6 156/2020/ND-CP;

- Diém a khoan 5 Diéu 26 Nghj dinh s6 156/2020/ND-CP dugc stra dbi, bd
sung theo quy dinh tai diém e khoan 10 Diéu 1 Nghi dinh s6 306/2025/ND-CP;
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)

- Diém ¢ khoan 4 Piéu 26 Nghi dinh s 156/2020/ND-CP:

- Piém d khoan 5 Piéu 24 Nghi dinh sd 156/2020/ND-CP duoc bd sung
theo quy dinh tai diém b khoan 8 Piéu 1 Nghi dinh s6 306/2025/ND-CP.

4. Céc tinh tiét ting ning: Vi pham hanh chinh nhiéu lan, quy dinh tai diém
b khoan 1 Dleu 10 Ludt Xt ly vi pham hanh chinh déi véi cac hanh vi vi pham
quy dinh vé nhén 1énh va thuc hién Iénh giao dich cta khach hang, khong thuc
hién quan ly tich biét tai san ctia khéch hang véi tai san ctia cong ty chimg khoén,
cho khach hang thuc hién giao dich ky quy vuot qua stic mua hién ¢é trén tai
khoan giao dich ky quy cua khach hang.

5. Céc tinh tiét giam nhe: Khéng co.

6. Bi 4p dung hinh thirc xtr phat, bién phap khic phuc hau qua nhu sau:
a) Hinh thtrc xtr phat chinh: Phat tién.

Cu thé:

- Phat tién 137.500.000 dong (Mot tram ba muoi bay triéu ndm tram nghin
dong) d6i véi hanh vi vi pham quy dinh vé nhan 1énh va thuc hién 1énh giao dich
cua khach hang;

- Phat tién 187.500.000 dong (Mdt trim tdm muoi bay tri¢u nam tram nghin
dong) dbi véi hanh vi khong thyc hién quan ly tach biét tai san ctia khach hang
VOi tai san cua cong ty chimg khodn;

- Phat tién 137.500.000 dong (Mdt trdm ba muoi bay triéu nam tram nghin
ddng) ddi v6i hanh vi cho khach hang thuc hién giao dich ky quy vuot qua stc
mua hién c6 trén tai khoan giao dich ky quy ctia khach hang;

- Phat tién 250.000.000 dong (Hai trim nim muoi tr iéu dong) dbi v6i hanh
vi cung cdp dich vu tai chinh khac phai bao cdo UBCKNN trude khi thuc hién
nhung chua bdo cdo UBCKNN hodc khi chua c6 y kién bing vin ban cia
UBCKNN hodc chua c¢6 quy dinh hudéng din cta co quan nha nuée ¢ thim
quyén;

Tong s tién phat: 712.500.000 dong (Bay trdm mudi hai triéu ndm tram
nghin dong).

b) Hinh thirc xir phat bd sung: Khéng cé.

c) Bién phap khéc phuc hu qua: Budc dung cung cép dich vu tai chinh
khac, quy dinh tai diém d khoan 8 Diéu 24 Nghi dinh s6 156/2020/ND-CP dugc
bd sung theo quy dinh tai diém d khoan 8 Diéu 1 Nghi dinh sb 306/2025/ND-CP
d6i voi hanh vi cung cap dich vu tai chinh khac phai bdo cdo UBCKNN truée khi
thue hién nhung chua bao cdo UBCKNN hoic khi chua ¢6 y kién bang vin ban
ciia UBCKNN hodc chua c6 quy dinh hudng dan ctia co quan nha nude cd tham
quyen (Budc dimg viéc cung cap dich vy quan ly tai san bao dam dbi véi cb phan
thé chép cua khach hang).
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Thoi han thyc hién bién phép khic phuc hdu qua va nhimng ndi dung truc
tiép lién quan dén viéc thuc hién bién phap l{hac phuc héu qua dugc thyc hién
theo quy dinh tai khoan 3 Piéu 51 Nghi dinh so 156/2020/ND-CP duge sua doi,
bd sung theo quy dinh tai diém a khoan 23 Didu 1 Nghi dinh s6 306/2025/ND-
CP.

Mo chi phi to chitc thi hanh bién phap khic phuc hau qua do tb chirc bi xit
phat c6 tén tai Di€u nay chi tra.

Pidu 2. Quyét dinh nay 6 hiéu lyc thi hanh ké tir ngay ky.
Piéu 3. Quyét dinh nay dugc:

1. Giao cho 6ng Nguyen Mién Tuén la nguoi dai dién theo phap luat cua )
chtrc bi xtt phat co tén tai Diéu 1 Quyét dinh nay dé chip hanh.

Cong ty cb phan chimg khoan Rong Viét c6 tén tai Diéu 1 phai nghiém
chinh chép hanh quyét dinh xir phat nay. Néu qué thoi han ma Cong ty co phan
chimg khoan Rong Viét khong tu nguyén chép hanh thi s€ bl cudng ché thi hanh
theo quy dinh ctia phép luét va cir moi ngay chdm nop tién phat thi Cong ty co
phan chimg khoan Rong Viét phai nop thém 0,05% tinh trén téng sb tién phat
chua ndp.

Cong ty cd phén ching khoén Rong Viét bi xtt phat ¢6 tén tai Piéu 1 phai
ndp tién phat tai Kho bac Nha nuéc Khu vuc T, dia chi: s0 18 duong Giai Phéng,
Phuong Kim Lién, Thanh ph6 Ha Noi hodc ndp tién phat vao tai khoan so: 7111
ctia Kho bac Nha nudce khu vuc I trong thoi han 10 ngay, ké tir ngay nhén duoc
Quyét dinh nay.

Cong ty cb phan chiing khon Rong Viét co quyen khiéu nai hodc khoi kién
hanh chinh doi véi Quyét dinh nay theo quy dinh ctia phap luét,

2. Guri cho Kho bac Nha nudc khu vuce | dé thu tién phat.

3. Gui cho 6ng Lé Chién Thiang — Phé Chanh Thanh tra, Thanh tra Chimng
khoan Nha nudc dé to chirc thue hién./.

Noi nhin:

- Nhu bidu 3;

- Chit tich UBCKNN (dé b/c);
- PCT Bui Hoang Hai (dé b/c);
- Ban QLKD (dé biét);

- Luu: VT, HS (08b).

CH d NH THANH TRA

Phisia *ﬂ{i Thanh Huong



STATE SECURITIES COMMISSION OF VIETNAM SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STATE SECURITIES INSPECTORATE Independence - Freedom - Happiness

No.: 551/QD-XPHC Ha Noi, September 23, 2026

DECISION

On sanctioning administrative violation

CHIEF INSPECTOR OF THE STATE SECURITIES COMMISSION

Pursuant to Article 57, Article 68, Article 70, Article 78 and Article 85 of the Law on Handling Administrative
Violations No. 15/2012/QH13 as amended and supplemented by Law No. 67/2020/QH14 and Law No. 88/2025/QH15;

Pursuant to Government Decree No. 118/2021/ND-CP dated December 23, 2021 elaborating certain Articles and
enforcement of the Law on Handling Administrative Violations, as amended and supplemented by Decree No.
68/2025/ND-CP and Decree No. 190/2025/ND-CP;

Pursuant to Government Decree No. 156/2020/ND-CP dated December 31, 2020 prescribing penalties for
administrative violations against regulations on securities and securities market (Decree No. 156/2020/ND-CP), as
amended and supplemented by Decree No. 128/2021/ND-CP, Decree No. 306/2025/ND-CP;

Pursuant to Administrative Violation Minutes No. 401/BB-VPHC dated September 15, 2026;

DECISION:
Article 1.
1. To sanction administrative violation against the following organization:
Name of the organization: Viet Dragon Securities Corporation (the Company)

Headquarters address: 1* floor to 8" floor, Viet Dragon Tower, No. 141 Nguyen Du Street, Ben Thanh Ward, Ho
Chi Minh City.

Enterprise Registration Certificate, Business Code: 0304734965; First registration date: December 21, 2006; 23"
amendment date: October 2, 2025; Issuing authority: Department of Finance of Ho Chi Minh City.

License for Establishment and Operation No. 32/UBCK-GPHDKD dated December 21, 2006; the Amended License
No. 92/GPDC-UBCK dated September 17, 2025; Issuing authority: State Securities Commission (SSC)

Legal representative: Nguyen Mien Tuan Gender: Male
Title: Chairman of the Board of Directors
2. Committed the administrative violation:

- Violating regulations on receipt and execution of trading orders of clients (At certain times, the Company allowed
certain clients to place buy orders for securities without sufficient funds in their securities trading accounts.).

- Failing to separate the clients' assets from the securities company's assets (At certain times, the Company executed
fund transfers from the dedicated account to the Company's payment account to transfer funds for paying loan interest on
the Company's bond purchase loan and for the Company's margin trading activities; the Company maintained 01 the
dedicated account which was simultaneously utilized as the Company's payment account.).

- Allowing clients to execute margin trades exceeding the existing purchasing power on their margin trading
accounts (At certain times, the Company disbursed margin trading loans exceeding the purchasing power on margin
trading accounts for certain clients).

- Providing other financial services required to be reported to the SSC prior to implementation without reporting to
the SSC or without written consent from the SSC or without regulatory guidance from competent state authorities (During
the period from July 22, 2024 to August 17, 2026, the Company entered into contracts to provide collateral management
services for pledged shares without written opinions from the SSC or regulatory guidance from competent state authorities
(On December 30, 2025, the Company reported to the SSC regarding the registration to provide collateral management
services)).

3. Prescribed at:
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- Point g, Clause 3, Article 26 of Decree No. 156/2020/ND-CP;

- Point a, Clause 5, Article 26 of Decree No. 156/2020/ND-CP, as amended and supplemented by Point e, Clause
10, Article 1 of Decree No. 306/2025/ND-CP;

- Point ¢, Clause 4, Article 26 of Decree No. 156/2020/ND-CP;

- Point d, Clause 5, Article 24 of Decree No. 156/2020/ND-CP, as supplemented by Point b, Clause 8, Article 1 of
Decree No. 306/2025/ND-CP.

4. Aggravating circumstances: Repeated administrative violations, pursuant to Point b, Clause 1, Article 10 of the
Law on Handling of Administrative Violations, with respect to the acts of violating regulations on receipt and execution
of trading orders of clients, failing to separate the clients' assets from the securities company's assets, and allowing clients
to execute margin trades exceeding the existing purchasing power on their margin trading accounts.

5. Mitigating circumstances: None.

6. The following sanctions and remedial measures shall be applied:
a) Principal sanction: Fine.

Specifically:

- A fine of VND 137,500,000 (One hundred thirty-seven million five hundred thousand Vietnam Dong) for violating
regulations on receipt and execution of trading orders of clients;

- A fine of VND 187,500,000 (One hundred eighty-seven million five hundred thousand Vietnam Dong) for failing
to separate the clients' assets from the securities company's assets;

- A fine of VND 137,500,000 (One hundred thirty-seven million five hundred thousand Vietnam Dong) for allowing
clients to execute margin trades exceeding the existing purchasing power on their margin trading accounts;

- A fine of VND 250,000,000 (Two hundred fifty million Vietnam Dong) for providing other financial services
required to be reported to the SSC prior to implementation without reporting to the SSC, or without written consent from
the SSC, or without regulatory guidance from competent state authorities;

Total fine: VND 712,500,000 (Seven hundred twelve million five hundred thousand Vietnam Dong).
b) Additional sanction: None.

¢) Remedial measure: Compulsory suspension of providing other financial services, pursuant to Point d, Clause 8§,
Article 24 of Decree No. 156/2020/ND-CP, as supplemented by Point d, Clause 8, Article 1 of Decree No. 306/2025/ND-
CP, for the act of providing other financial services required to be reported to the SSC prior to implementation without
reporting to the SSC, or without written opinion from the SSC, or without regulatory guidance from competent state
authorities (Compulsory suspension of providing collateral management services for pledged shares of clients).

The time limit for implementing remedial measures and matters directly related to the execution of remedial
measures shall be carried out in accordance with Clause 3, Article 51 of Decree No. 156/2020/ND-CP, as amended and
supplemented by Point a, Clause 23, Article 1 of Decree No. 306/2025/ND-CP.

All costs associated with organizing the enforcement of remedial measures shall be borne by the organization
specified in this Article.

Article 2. This Decision shall take effect from the signing date.
Article 3. This Decision is:

1. Assign Mr. Nguyen Mien Tuan to be the representative of the violating organization named in Article 1 of this
Decision for compliance.

Viet Dragon Securities Corporation named in Article 1 must strictly comply with this Decision. If, after the
prescribed time limit, Viet Dragon Securities Corporation fails to voluntarily comply, it shall be subject to enforcement
in accordance with law, and for each day of late payment of the fine, Viet Dragon Securities Corporation shall additionally
pay 0.05% of total unpaid fine amount.

Viet Dragon Securities Corporation named in Article 1 must pay the fine at the State Treasury of Region I, address:
No. 18 Giai Phong Street, Kim Lien Ward, Ha Noi City, or pay the fine into account No. 7111 of the State Treasury of
Region I within 10 days from the date of receipt of this Decision.

Viet Dragon Securities Corporation has the right to appeal or initiate administrative litigation against this Decision
in accordance with the law.

2. Sent to the State Treasury of Region I for collection of the fine.

3. Send to Mr. Le Chien Thang - Deputy Chief Inspector, State Securities Inspectorate to organize implementation.



Recipient:

CHIEF INSPECTOR
- As Article 3;
- Chairman (to report);
- Mr. Bui Hoang Hai - Vice Chairman (to report);
- Department of Securities Business Regulation (for information); .
- Archives: VT, HS (08b). (Signed and stamped)

Pham Thi Thanh Huong
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